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Kit d‘unité de régulation à valeur fixe 

N° art. 512 241 931

OEG GmbH • Industriestraße 1 • D-31840 Hess. Oldendorf • info@oeg.net

Caractéristiques techniques

Température ambiante admissible 0 - 40 °C

Température de service admissible du fluide 0 - 80 °C

Pression de service max. 10 bar

Plage de contrôle de la température du départ 20 - 70 °C

Puissance calorifique nominale env. 14 kW, ΔT = 10 K

Tension de service 230 V ~

Vanne mélangeuse Kvs 3,2

Pression différentielle max. 500 mbar

Raccordement du tuyau primaire (circuit 
chaudière) 1"FM à joint plat

1‘‘ FM à joint plat

Raccordement du tuyau secondaire (plancher 
chauffant) 1" FM à joint plat

écrou à chapeau 1‘‘ à joint plat

Caractéristiques techniques et matériaux

Matériaux

Robinetteries laiton CW617 N, nickelé

Plastiques résistant aux chocs et à la température

Joints plats AFM 34/2

Joints toriques EPDM

Principe de fonctionnement
La vanne mélangeuse (3) de l‘unité de régulation de  
distribution est conçue comme un régulateur proportionnel.   
Elle est contrôlée par une tête thermostatique (2) avec tube  
capillaire et élément capteur (4) au départ du circuit de  
chauffage. Les écarts par rapport à la consigne réglée sur la tête 
thermostatique (2) entraînent immédiatement une  
modification de la course de la vanne. En conséquence, la 
quantité d‘eau chaude injectée par le tuyau de départ primaire 
(A) change. La quantité d‘eau injectée se mélange avec l‘eau de 
retour du circuit de chauffage (D). De cette façon, la  
température de départ est maintenue constante dans une plage 
de température étroite. La valeur réelle peut être vérifiée à l‘aide 
du thermomètre (5). Le clapet anti-retour (6) empêche un trajet 
de court-circuit du circuit primaire. 
Le limiteur de température (8) arrête le circulateur (1) en cas 
de dépassement de la température de départ, évitant ainsi une 
surchauffe du chauffage de surface. La tête thermostatique  
ouvre la vanne mélangeuse en mode refroidissement.  

Présentation
1  circulateur 130 mm

2  tête thermostatique

3  vanne mélangeuse

4  doigt de gant pour sonde de température avec tube capillaire

5  raccord à visser excentrique avec thermomètre 0 - 60 °C

6  clapet anti-retour

7  raccordement de la sonde de température de retour 1/8" 
 (en option)

8  limiteur de température (en option, n° art. 211 208 060)

A  départ primaire 1" FM à joint plat

B  retour primaire 1" FM à joint plat

C  départ chauffage et refroidissement de surface écrou à chapeau 1"

D  retour chauffage et refroidissement de surface écrou à chapeau 1"
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Exemples d‘application
 1  circulateur chauffage et refroidissement de surface

 2  tête thermostatique

 3  vanne mélangeuse

 4  sonde de température de départ

 5  thermomètre

 6  clapet anti-retour

 8  limiteur de température

 9  générateur de chaleur

10  pompe primaire

11  radiateur

12  collecteur du circuit de chauffage (ex. HKV2013AF)

13  dispositif de rinçage, de remplissage et de vidange

14  dispositif d‘arrêt (recommandé)

15  unité de refroidissement / groupe d‘eau glacée

16  vanne de commutation / vanne de zone

17  pompe à chaleur réversible (chauffage / refroidissement)

18  séparateur hydraulique

A  départ primaire

B  retour primaire

C  départ chauffage et refroidissement de surface

D  retour chauffage et refroidissement de surface

Diagramme de perte de pression
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Ausschreibungstext
Montagefertige, kompakte Regelstation zur Vorlauftemperaturregelung von Flächenheizungen bis ca. 14 kW 
Wärmeleistungsbedarf. Einstellbereich Vorlauftemperatur: 20 - 70°C, Begrenzung und Arretierung am Thermostatkopf.  
Umwälzpumpe und Temperaturbegrenzer sind werkseitig verkabelt. Wahlweise links oder rechts am Verteiler montierbar. 
Passend für alle Watts Heizkreisverteiler 1"AG. Vernickelt.
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Godramsteiner Hauptstr. 167 • 76829 Landau • Deutschland

Tel. +49 6341 9656 0 • Fax +49 (0) 6341 9656 560
WIDE@wattswater.com • www.wattswater.de

Die im vorliegenden Produktdatenblatt enthaltenen Beschreibungen und Bilder dienen ausschließlich zu Informationszwecken und sind ohne Gewähr. Watts Industries behält sich das 
Recht auf technische und konstruktive Änderungen an seinen Produkten ohne vorherige Ankündigung vor.

Gewährleistung: Sämtliche Käufe und Kaufverträge setzen ausdrücklich die Anerkennung der Allgemeinen Verkaufs- und Lieferbedingungen durch den Käufer voraus, die auf der Website 
www.wattswater.de/agb zu finden sind. Watts widerspricht hiermit jeglicher abweichenden oder zusätzlichen Bedingung zu den Allgemeinen Verkaufs- und Lieferbedingungen, die dem 

Käufer ohne schriftliche Zustimmung durch einen Watts-Verantwortlichen in irgendeiner Form mitgeteilt wurde.
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Anwendungsbeispiele

Funktionsprinzip
Das Mischventil (3) der Verteiler - Regelstation ist als Pro-
portionalregler konzipiert und wird über einen Thermostat-
kopf (2) mit Kapillarrohr und Fühlerelement (4) am Heizkreis 
- Vorlauf gesteuert. Abweichungen vom am Thermostat-
kopf (2) eingestellten Sollwert bewirken unverzüglich eine 
Ventilhub-Änderung, so dass sich entsprechend die Men-
ge des aus dem primären Vorlauf (A) eingespritzten heißen 
Wassers ändert. Die eingespritzte Wassermenge vermischt 
sich mit dem Rücklaufwasser aus dem Heizkreis (D) und 
hält so die Vorlauftemperatur in einem engen Temperatur-
bereich konstant. Der Istwert kann am Thermometer (5) 
kontrolliert werden. Rückflussverhinderer (6) verhindert eine 
Kurzschlussstrecke des Primärkreises. Der Temperatur-
begrenzer (8) schaltet bei Überschreiten der Vorlauftem-
peratur die Umwälzpumpe (1) ab und vermeidet so eine 
Überhitzung der Flächenheizung. 
Der Thermostatkopf öffnet im Kühlfall das Mischventil. 
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Anlagenschema Flächenheizung/-kühlung

Getrennte Wärme- und Kälteerzeuger Wärme- und Kälteerzeuger

1 Umwälzpumpe 
Flächenheizung  /  -kühlung

2 Thermostatkopf
3 Mischventil
4 Vorlauftemperaturfühler
5 Thermometer
6 Rückflussverhinderer
8 Temperaturbegrenzer
9 Wärmeerzeuger

10 Primärpumpe
11 Heizkörper / Radiator
12 Heizkreisverteiler (z.B. HKV2013AF)
13 Spül-, Befüll- und Entleereinrichtung
14 Absperreinrichtung (empfehlenswert)
15 Kühlaggregat / Kaltwassersatz
16 Umschalt-/ Zonenventil
17 Wärmepumpe, reversibel 

(Heizen/Kühlen)
18 Hydraulische Weiche

A Primärer Vorlauf

B Primärer Rücklauf

C Flächenheizung  / -kühlung Vorlauf

D Flächenheizung  /  -kühlung Rücklauf

Anlagenschema Heizkörper und Flächenheizung

Getrennte Steigleitungen Gemeinsame Steigleitung
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Schéma d‘installation radiateur et chauffage de surface
colonnes montantes séparées colonne montante commune
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bereich konstant. Der Istwert kann am Thermometer (5) 
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begrenzer (8) schaltet bei Überschreiten der Vorlauftem-
peratur die Umwälzpumpe (1) ab und vermeidet so eine 
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Anlagenschema Flächenheizung/-kühlung

Getrennte Wärme- und Kälteerzeuger Wärme- und Kälteerzeuger

1 Umwälzpumpe 
Flächenheizung  /  -kühlung

2 Thermostatkopf
3 Mischventil
4 Vorlauftemperaturfühler
5 Thermometer
6 Rückflussverhinderer
8 Temperaturbegrenzer
9 Wärmeerzeuger

10 Primärpumpe
11 Heizkörper / Radiator
12 Heizkreisverteiler (z.B. HKV2013AF)
13 Spül-, Befüll- und Entleereinrichtung
14 Absperreinrichtung (empfehlenswert)
15 Kühlaggregat / Kaltwassersatz
16 Umschalt-/ Zonenventil
17 Wärmepumpe, reversibel 

(Heizen/Kühlen)
18 Hydraulische Weiche

A Primärer Vorlauf

B Primärer Rücklauf

C Flächenheizung  / -kühlung Vorlauf

D Flächenheizung  /  -kühlung Rücklauf

Anlagenschema Heizkörper und Flächenheizung

Getrennte Steigleitungen Gemeinsame Steigleitung
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Schéma d‘installation chauffage et refroissement de surface
générateurs de chaleur et de froid séparés générateurs de chaleur et de froid


